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Cobertura vacinal da população 

transfronteiriça/Couverture vaccinale de 

la population transfrontalière

Caracterização da região de fronteira : O município de Oiapoque está localizado no extremo
Norte do estado do Amapá. Sua área territorial é de 22.625 Km2. Conforme os dados do
Instituto Brasileiro de Geografia e Estatística (IBGE), em 2016, sua população era de 24.892
habitantes. Com relação aos demais municípios amapaenses, a fisiografia do Oiapoque
apresenta atributos naturais que refletem a conjugação dos domínios guianense e amazônico.
Em suas margens banha o rio que nasce na serra de Tumucumaque (ao norte do Brasil) e
deságua no oceano Atlântico, este separa o Amapá da Guiana Francesa.

Caractérisation de la région frontalière : La municipalité de Oiapoque est située à l'extrême
nord de l'état d'Amapá. Sa superficie territoriale est de 22 625 km2. Selon les données de
l'Institut brésilien de géographie et de statistique (IBGE), sa population s'élevait à 24 892
habitants en 2016. En ce qui concerne les autres municipalités d'Amapá, la physiographie
d'Oiapoque présente des attributs naturels reflétant la conjugaison des domaines guyanais et
amazonien. Sur ses rives baigne la rivière qui prend sa source dans les montagnes de
Tumucumaque (nord du Brésil) et le clair océan Atlantique, cela sépare Amapá de la Guyane
française.
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Coberturas vacinais em crianças da 

população transfronteiriça/Couverture 

vaccinale chez les enfants de la 

population transfrontalière
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Estratégias para o alcance da meta de cobertura vacinal da vacina contra o 
HPV / Stratégies pour atteindre la cible de couverture vaccinale contre le VPH
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� Realizar a vacinação de crianças a partir de 6 meses até menores de 5 anos de idade contra o sarampo no lado 

brasileiro (Oiapoque)/ Procéder à la vaccination des enfants de 6 mois à moins de 5 ans contre la rougeole du 

côté brésilien (Oiapoque);

� Vacinar pessoas de 20 até 29 anos contra o sarampo no lado brasileiro (Oiapoque)/ Vacciner des personnes 

âgées de 20 à 29 ans contre la rougeole du côté brésilien (Oiapoque) ; 

� Vacinar crianças a partir dos 9 meses e pessoas com até 59 anos contra a febre amarela no lado brasileiro 

(Oiapoque)/ Vacciner les enfants à partir de 9 mois et les moins de 59 ans contre la fièvre jaune du côté 

brésilien (Oiapoque).

Proposta de ação de Imunização para 2020 na região de fronteira

rougeole

fièvre jaune
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